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CET APPAREIL EST DESTINE A UN USAGE 
DOMESTIQUE UNIQUEMENT! 

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
LIRE AVEC ATTENTION ET GARDER POUR DE FUTURES 
UTILISATIONS
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Tous les papiers
se trient et se recyclent



Si des matériaux à l'intérieur du four
fument ou prennent feu, maintenez la porte
du four fermée, mettez le four hors tension et
débranchez-le de l'alimentation électrique.

Pendant le chauffage d’aliments dans
des contenants en plastique ou en papier,
gardez un oeil sur le four en raison du risque
d’inflammation.

4) Afin de reduire tout risque d'explosion et
d'ébouillantage soudain:

MISE EN GARDE: Les liquides et autres
denrées alimentaires ne doivent pas être
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chauffés dans des récipients fermés
hermétiquement car ils risquent d’exploser.

Pour faire cuire des liquides, utilisez un
contenant à ouverture large, et ne retirez
pas immédiatement le liquide cuit. Afin de
prévenir tout danger éventuel occasionné
par un jaillissement différé de liquide en
ébullition, patientez quelques instants avant
de le retirer.

Ne pas chauffer les oeufs dans leur
coquille et des oeufs durs entiers dans un
four à micro-ondes car ils sont susceptibles
d’exploser, m me apr s la fin de la cuisson.
Les pommes de terre, les saucisses et les
ch taignes doivent tre pluch es ou
perc es avant la cuisson.
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MISE EN GARDE: Si la porte ou les joints de
porte sont endommagés, le four ne doit pas
être mis en fonctionnement avant d’avoir
été réparé par une personne compétente.

Si le cordon d'alimentation est
endommage, il doit tre remplac  par le
fabricant, par son agent de service ou par
un technicien qualifié afin d'eviter tout
risque d'électrocution

Après la cuisson, le contenant est très
chaud. Utilisez des gants pour retirer les
aliments et dirigez la vapeur loin de votre
visage et de vos mains afin d'éviter de vous
brûler avec la vapeur.

Soulevez lentement le bord le plus éloigné
du couvercle des plats et des emballages en
plastique pour micro-ondes, et ouvrez avec
précautions les sacs de pop-corn et les sacs
de cuisson au four, à l'écart de votre visage.

Afin de prévenir toute casse du plateau
tournant :
a. Laissez le plateau tournant refroidir avant
de le nettoyer.
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b. Ne pas placer d'aliments ou d'ustensiles
chauds sur le plateau tournant froid.
c. Ne pas placer d'aliments ou d'ustensiles
congelés sur le plateau tournant chaud.

Assurez-vous que les ustensiles n'entrent
pas en contact avec les parois du four
aucours de la cuisson.

Utilisez uniquementdes ustensiles
adaptés pour une utilisation dans les fours à
micro-ondes.

N'utilisez pas le four pour ranger des
aliments ou quelque objet que ce soit.

Ne faites jamais fonctionner le four 
vide. Cela endommagerait le four.

Lorsque l'appareil fonctionne en
mode combinaison, les enfants peuvent
utiliser le four uniquement sous la
surveillance d'un adulte, en raison des
températures générées.
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Tout accessoire non recommand  par le
fabricant est susceptible d'entraîner des
blessures corporelles.

Ne pas utiliser l'appareil à l'extérieur.
Conservez les présentes instructions.
Le chauffage de boissons au micro-ondes est
susceptible d'entraîner un jaillissement différé
de liquide en ébullition. Par conséquent,
manipulez le contenant avec précautions.

Cet appareil n’est pas destin tre mis
en fonctionnement au moyen d'une
minuterieexterne ou d'un systeme de
commande  distance s par .

La lampe du four à micro-ondes ne
convient pas pour d'autres usages.
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cours de l'utilisation. Les jeunes enfants
doivent être maintenus à l'écart.

L'appareil devient chaud au cours de son
utilisation. Faites preuve de prudence afin
d'éviter de toucher les éléments chauffants à
l'intérieur du four.

Les surfaces sont susceptibles de devenir
chaudes au cours de l'utilisation.

MISE EN GARDE: Il est dangereux pour
quiconque autre qu’une personne com-
pétente d’effectuer des opérations de
maintenance ou de réparation en-traînant le 
retrait d’un couvercle qui protège de 
l’exposition à l’énergie mi-cro-ondes.

Débranchez l'appareil avant de le
nettoyer.

Afin d'assurer une aération suffisante, la
distance entre l'arrière du micro-ondes et le
mur doit être d'au moins 10 cm, la distance
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entre les côtés et le mur doit être d'au moins
5 cm, et l'espace libre au-dessus de la
surface supérieure doit être d'au moins 20
cm.

) Les contenants métalliques pour les
aliments et les boissons ne sont pas autorisés
pendant la cuisson au micro-ondes.

Ne pas utiliser de produits de nettoyage
abrasifs ou de grattoirs metalliques durs pour
nettoyer la porte en verre du four, car ils sont
susceptibles de rayer la surface et
d'entraînerl’eclatement du verre.

Le couvercle du guide d'onde ne doit
pasetreenleve.

En ce qui concerne les informations
d taill es sur la mani re de nettoyer les
joints de portes, les cavit s et parties
adjacentes, r f rez-vous  la section
“NETTOYAGE ET ENTRETIEN”.

Ne pas nettoyer l'appareil à l'aide d'un
nettoyeur vapeur.
Le four à micro-ondes est conçu pour
chauffer des aliments et des boissons. Le
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séchage d'aliments ou de linge et le
chauffage de coussins chauffants, de
pantoufles, d'éponges, de linge humide et
d'autres articles similaires sont susceptibles
d'entraîner des risques de blessures,
d’inflammation ou d'incendie.

La porte et la surface extérieure sont
susceptibles de devenir chaudes pendant
le fonctionnement de l'appareil.Appareil de
groupe 2 Classe B. Cet appareil est un
appareil de Groupe 2 car il
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produit intentionnellement de l’energie 
fr quence radio lectrique pour le
traitement de la mati re et il est destin  

tre utilis  dans un local domestique ou un
tablissement raccorde directement au

r seau de distribution d' lectricit   basse
tension alimentant des b timents  usage
domestique.

32) Attention, surface chaude.
33) En cas d'émission de fumée, mettez
l 'appareil hors tension ou débranchez-le, et
 maintenez la porte fermée afin d'étouffer
les flammes éventuelles.
34) Le four doit être nettoyé régulièrement,
et tout résidu alimentaire doit être retiré.
35)  Si le four n'est pas maintenu dans un
 bon état de propreté, cela est susceptible
 d'entraîner une détérioration de la surface
 pouvant affecter la durée de vie de
l 'appareil et éventuellement entraîner une
situation dangereuse.
36) Le four à micro-ondes ne peut être utilisé
que de façon indépendante et ne doit  pas
être placé dans un placard.
37)Le four à micro-ondes est destiné à être

posé librement.
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CONSEILS POUR LE NETTOYAGE

Détails pour nettoyer les joints de la porte, la cavité et les pièces adjacentes:

L’Extérieur:

Essuyez le boîtier avec un chiffon doux et humide

Murs intérieurs:

Essuyez la cavité avec un chiffon doux et humide

Essuyez la couverture du guide d'ondes pour éliminer les éclaboussures
d'aliments

Plateau tournant / anneau de rotation / axe de rotation:

Lavez-le avec de l'eau savonneuse douce

Rincez-le avec de l'eau propre et laissez-le sécher complètement
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Micro-puissance Grill/Combi Préreglages/
Conv/Combi Horloge

Décongélation Pause/ Départ immédiat
Annulation

Température/ Auto-cuisson
Temps/Poids
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Appuyez sur le bouton Pause/ Annulation pour annuler le
réglage de l'alimentation ou programme de dégivrage. Lorsque
vous cuisinez, appuyez une fois pour arrêter, appuyez deux fois
pour annuler le programme. Lorsque vous réinitialisez le
programme de cuisson, appuyez sur cette touche pour annuler
tous les programmes de réglage précédent.

Pause/ Annulation
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Exemple: pour régler 12:30 
Etapes Voyant 

1 Après la mise sous tension, le « : » 
clignote 

2 Appuyez une fois sur le bouton 
Préréglages/Horloge 

0:00 
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3 Tournez le bouton 
Température/Temps/Poids/Auto cuisson 
pour régler les heures exactes. 

12:00 

4 Appuyez sur le bouton 
Préréglages/Horloge une fois de plus. 

12:00 

5 Tournez le bouton 
Température/Temps/Poids/Auto cuisson 
pour régler les heures exactes. 

12:30 

6 Appuyez sur le bouton 
Préréglages/Horloge une fois de plus ou 
attendez 5 secondes, et les chiffres 
commencent àdécompter. 



préréglée, vous devez appuyer une fois sur le bouton Pause/

un

pour prolonger la durée de vie.

E e ple: Cuisson en 80P pendant 10 inutes 

Etapes A age

1 Après le arrage, les deu  points lignotent  :

2 Séle onnez la puissan e désirée en tournant le bouton

 on nuelle ent
80P 

3 Réglez le te ps de uisson en tournant le bouton de

rota on
10 :00 

4 Appuyez sur le bouton Départ immédiat et la LED
o pte rebours pour a er le te ps de fon onne ent.
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MISE EN GARDE
a. Le temps maximum réglé est de 60 minutes.
b. N'utilisez jamais le four à vide.
c. N'utilisez jamais la grille pendant la cuisson à micro-ondes.

d. Si vous tournez les aliments pendant le fonctionnement,
appuyez une fois sur le bouton Pause/ Annulation et la
procédure de cuisson préréglée se poursuit.
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4 SStart cooking by pressing Instant/Start
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Modèle:
 

Spécifications
 

Alimentation électrique : 2 0V~,50Hz
Puissance absorbée(Micro-ondes): 1400W
Puissance restituée(Micro-ondes): 900W

L52: ruof ud éticapaC
Diamètre du plateau tournant : CM
Dimensions du produit : W48. xH2 xD CM

KG:ten sdioP
 

Puissance de convection:
Puissance du grill:



ENLEVEMENT  DES  APPARE I LS  MENACERS  USAGES

        La directive Européenne 2012/19/EU sur les Déchets des 
Equipements Electriques et Electroniques (DEEE), exige que les apparels 
ménagers  usagés ne soient  pas jetés dans le f lux normal  des déchets  
municipaux. Les apparels usagés doivent étre collectés séparément afin 
d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les 
composent et réduire I l impact sur la santé humaine et I 'environnement. 
Le symbole de la poubel le barrée est apposé sur tous les produits pour 
rappeler  les  ob l igat ions  de la  co l lecte séparée.  Les  consomma eurs  
devront contac er les autor i tés locales ou leur  revendeur concernant 
la démarche suivre pour I 'enlövement de leur appareil.
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It is hazardous for anyone other than a
competent person to carry out any service or repair
operation that involves the removal of a cover which
gives protection against exposure to microwave
energy;
-To ensure sufficient ventilation, the distance of the
back of microwave to the wall should be at least 10cm,
the side to the wall should be at least 5cm, the free
distance above the top surface at least 20cm.
-Metallic containers for food and beverages are not
allowed during microwave cooking.
-The oven should be cleaned regularly and any food
deposits removed.
-Failure to maintain the oven in a clean condition could
lead to deterioration of the surface that could
adversely affect the life of the appliance and possibly
result in a hazardous situation.
-The microwave oven is only used in freestanding, the
microwave oven shall not be placed in a cabinet.
Unplug the appliance before cleaning.
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The appliance shall not be cleaned with a steam
cleaner.

The waveguide cover should not be removed.
For details about how to clean the door seals,

cavities and adjacent parts, please refer to section
"CLEANING AND MAINTENANCE".

This product is a Group 2 Class B ISM equipment. 
The definition of Group 2 which contains all ISM 
(Industrial, Scientific and Medical) equipment in which 
radio-frequency energy is intentionally generated and/
or used in the form of electromagnetic radiation for the
treatment of material, and spark erosion equipment.
For Class B equipment is equipment suitable for use in
domestic establishments and in establishments directly
connected to a low voltage power supply network
which supplies buildings used for domestic purpose.
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Micro Power Grill/Combi Preset/Clock
Conv/Combi

Defrost Stop/Clear Instant/Start

Temp
Time/Weight Auto Cooking
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Example: to set 12:30 

Steps Display 
1 After power-up, the colon flashes  
2 Press Preset .Clock button once 0:00 

3 Turn Temp.Time.Weight/Auto cooking knob 
to set exact hours. 12:00 

4 Press Preset. Clock button once again. 12:00 

5 Turn Temp.Time.Weight/Auto cooking knob 
to set exact minutes. 12:30 

6 
Press Preset. Clock button once again or 
wait for 5 seconds, and the numbers will go 
steadily. 
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4 SStart cooking by pressing
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Display Kind Method

AC.1 Rice Cooking weight（0.1,0.2,0.3Kgs）

AC.2 Fresh
vegetable Cooking weight（0.2~0.8Kgs）

AC.3 Frozen
vegetable Cooking weight（0.2~0.8Kgs）

AC.4 Popcorn Cooking weight（3.0oz,3.5oz）

AC.5 Beverage Cooking weight（250ml、500ml）

AC.6 Potato Cooking weight（0.45Kgs、0.65Kgs）

AC.7 Pizza Cooking weight（1 piece)

AC.8 Fish Cooking weight（0.45Kgs）
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M

Specfications

 ledo
2 V~ ,50Hz egatloV detaR

Rated Input Power(Microwave) 1400W
Rated Output Power(Microwave) 900W

L52 yticapac nevO
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Turntable Diameter CM 
External Dimensions 
Net Weight KG 
Grill Power
Convection Power

W48. xH2 xD CM 



Tous les papiers
se trient et se recyclent

BUT INTERNATIONAL
1 Avenue Spinoza
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